
Coming Home - HSUHK Alumni Homecoming Visit 
(30 November & 7 December 2024) 

 
Terms and Conditions: 

1. Due to limited quotas, enrollment for the event will be on a first-come-first-served 
basis. 

2. The Advancement and Alumni Affairs Office (AAAO) reserves the right to limit or 
refuse any enrollment. 

3. The event may change based on the weather conditions. If a Red Rainstorm 
Warning, Black Rainstorm Warning, Typhoon Signal No.8 or above, or Landslip 
Warning is issued before 10:00 am on the event day, the event will be cancelled. 
AAAO will notify participants via SMS. 

4. Participants must not disrupt the event. The organiser reserves the right to terminate 
the participation of any individual who does so. 

5. By registering for this event, participants agree that the organiser and by may use 
their image(s), name(s), etc., in all preparations and promotions in connection with 
the Event perpetually and agree to waive any right of inspection or approval 
associated therewith. 

6. AAAO reserves the right to amend the above terms and conditions without prior 
notice. In case of any discrepancy between the Chinese and English versions, the 
Chinese version will prevail. 

 
 
 

Coming Home – 秋日校友導賞遊 
(2024年 11月 17日 及 11月 24日) 

 
條款及細則： 

1. 是次活動名額有限，以先到先得形式分配，額滿即止。  
2. 發展及校友事務處保留限制或拒絕接受報名的權利。  
3. 活動或因應天氣情況而更改，如活動當天上午 10:00前，香港天文台發出紅色或黑

色暴雨警告、八號或以上熱帶氣旋警告或山泥傾瀉警告，活動將會取消。發展及校

友事務處將以短訊通知參加者。  
4. 參加者不得以任何形式妨礙本活動進行，主辦機構有權終止該等人士參與本活動。 
5. 報名參加本活動即代表同意主辦機構在毋須參加者另 外審查及同意下而可永久使

用所有從本活動所得的影像、名稱等作籌辦及推廣本活動之用。 
6. 發展及校友事務處保留更改上述條款及細則，而毋須事前通知。條款及細則中文版

與英文版之文義有任何歧異，概以中文版為準。 
 


